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Бәрекелді!

(Әзілмен әдіптелген танымдық топтама)

                                 Отағасы Әлібек ӘБДІРАШ.

Танымал тұлға

Тіл

Қалам ұстап, ой кешкен ғұламаның 
қазақ әдебиетіндегі негізгі жанрлар-
ды қалыптастырып, өрісті һәм жемісті 
шығармашылығы, оның жазған поэзия
лық туындыларын айтпағанда зерттеу 
еңбектері біздің сөз өнерімізге қосылған 
қымбат қазына. Жан-жақты өнер иесі, се-
гіз  қырлы, бір сырлы арыстың қаламынан 
туған құнды дүниелер жұрттың ой-сана-
сында, елдің ақыл-зердесінде мәңгілік-
ке қалды. Олай дейтініміз, қазақтың бас 
ақыны Абайдың өшпес рух, мәңгілік алау 
болып маздаған, болашақ ұрпақпен сыр-
ласу хақында терең тебіреніспен жазған 
өлеңдерін жеткізуші, оқырманмен қа-
уыштырушы ретінде еңбегі ерен.

Қазақ баласын қараңғылықтан, жа-
рыққа бастаған тұңғыш танымдық оқулық 
құрастырушы Ахмет болғандығын еш-
кім жоққа шығармайды. Алғаш қазақша 
әліппені жасауы, араб жазуына кіргізген 
өзгерісі, ана тіліміздің негізгі терминдерін 
қалыптастырып, жазу-сызудағы ұлы ең-
бегі туралы талайлар тәптіштеп жеткізді. 
Солардың ішінде, қазақ қаламгері Сәбит 
Мұқанов:

«Ахметтің Октябрь төңкерісіне шейін 
қазақ халқын ояту ретінде көп еңбегі сіңді. 
Қазақ мектебі, қазақ тілі сықылды орын-
дарда оның еңбегі мол... Әр тілдің айда-
уында жүрген  қазақ балаларына қазақ 

 
Қазақ әдебиетінің ірге 

тасын қалаған Алаш ары-
старының ішінде Абай 
және Ыбырай салған ағар-
тушылық бағытты жалға-
стырушы, ғалым, журна-
лист, әдебиет зерттеуші, 
тюрколог, аудармашы, ұлт 
ұстазы, ақын Ахмет БАЙ-
ТҰРСЫНҰЛЫНЫҢ орны өз-
геше, бөлек.

Нұрдос КӘРІМ, тілімен кітап жазған, қазақ тілінің негізін 
жасап, қазақ мектебінің іргесін қалаған 
алғашқы адам – Ахмет. Ахметтің бір тари-
хи еңбегі бағаланбай қалмақ емес. Бұны 
пролетариат бағалайды», – деп жазды.

Бұдан бөлек, этнограф жазушы ретін-
де 1926 жылы Мәскеуде жарық көрген 
«23 жоқтау», «Ер Сайын» кітаптары сыры 
тереңде жатқан сүбелі еңбек еді. Сон-
дай-ақ, сол жылы Ташкентте «Әдебиет 
танытқыш» («Теория словесности») де-
ген атпен басылған еңбегінің құны өл-
шеусіз еді. Мұнда әрбір термин сөздің 
мән-мағынасын ұғындырып, бірнеше 
мысал келтіріп жазды. Мәселен, «ар-
хитектура»  деген сөзді – сәулет өнері, 
«скульптура» дегенді сымбат өнері деп 
атап, түсіндіріп, «тайға таңба басқандай» 
көрсетті. Және өлең құрылымын, өлең 
айшықтары, шумақ түрлері, тармақ, буын, 
ұйқас сияқты өлеңтанудың негізгі жолын 
«соқырға таяқ ұстатқандай» көрсетіп, 
талдап жеткізді.

Ахметтің «Маса» атты әйгілі өлеңдер 
жинағы қалың оқырман, бүгінгі ұрпақ, 
болашақ буын үшін тарихи маңызы зор 
болды. «Маса» – патша заманында қа-
зақ халқының басынан кешкен аса ауыр 
хал-ахуалын айнытпай суреттеп берген, 
шыншыл көркем шығарма ретінде оқыр-
манның жүрегінің төрінен орын алды. Ол 
себебі, дәуір туындысы еді.

Ал, ақынның «Қырық мысал» кітабын 
Крыловтың аудармасына балау ағаттық 
болар. Өйткені, Ахмет Байтұрсынов Кры-

лов мысалдарының тақырыбын ғана алып, 
өзінің төл шығармасындай емін-еркін жы-
рлап, поэзияға терең бойлап, биік парасат-
пен, көңілге тоқып, жүректерге ұялатты.

«Қартайған арыстан», «Аққу, шортан 
һәм шаян», «Өгіз бен бақа», «Ат пен есек», 

«Қайырымды түлкі» мысалдарында 
әлеуметтік-қоғамдық жағдайларды қозғап, 
оқиғаларды адамдар арасындағы жағым-
сыз қылықтарды көрсете білді. «Қартайған 
арыстан» мысалында:  

«Бақ қонса, cыйлар алаш ағайын да, 
Келе алмас жaман батып маңайыңa. 
Бaсыңның бақыт құсы ұшқан күні. 
Құл-құтан баcынады, малайың да», – 

деп әлеуметтік мәселені арқау етіп, жет-
кізеді. Атап айтқанда, ақын мысал өлең-
дерінде адалдық пен арамдық, талан пен 
күншілдік, достық пен қастандық туралы ой 
толғаныс, көңілдің көрігін басып, ақиқат-
тың ақ сандығын ашты.

Заман тынысын, мезгіл мінезін тамыр-
шыдай тап басып танитын Ахмет Байтұр-
сынұлының қай шығармасын оқысаң да, 
жон арқадай жоталы туындылар. Ұлттың 
Ұлы ұстазына, Алаштың ағартушысына 
айналған Ахмет бабамыз жалаң ниет, жа-
лаңаш идея емес, жарқын болашаққа, қатал 
шындыққа қаламын қайрап, жұмыр басын 
жұрты үшін өлімге байлаған қайталанбас 
тұлға ретінде оқыған сайын тани түсеміз.

Қайралған қанжардың жүзінде жүріп, 
Тәуелсіздік жолында күрескен қайран ер-
лер қалың елінің есінде мәңгілікке сақтала-
ры сөзсіз.

Сатирик Сейіт КЕНЖЕАХМЕТ
Қойшығара Салғара, Сейіт Кенжеахмет, Қоғабай 

Сәрсеке және журналист Сабыржан Шүкір – бір ау-
данда және бір жылы туған құрдастар. Олардың жа-
расты әзілі бүгінде жұрт аузында жиі айтылады.

Кім озады?
Бірде Қойшығара, Қоғабай, Сейіт оқырмандармен 

кездесу кезінде біреу:
– Осы үшеуіңнің қайсысың озық жүресіңдер? – 

деп сұрапты. Қоғабай мен Қойшығара бір-біріне қа-
райды. Сол сәтте Сейіт орнынан тұрып:

– Кітапты сапалы әрі тарихи тақырыпта жазуда 
– Қойшығара, өзі сияқты жуан-жуан етіп шығаруда 
Қоғабай озады. Ал, өзім сияқты жіп-жіңішке әрі жиі-
жиі шығаруда мен алдамын. Егер күресе кетсек Қой-
шығара жығады. Жарыса кетсек мен озамын. Төбеле-
се кетсек Қоғабай жеңеді, – депті.

Мәтел
Отырған жерде Қойшығараның кітап қарайтын, 

Қоғабайдың қыз-келіншекке көз салатын, Сабыржан-
ның шәйді көп ішетін әдеті бар екен. Соны байқаған 
Сейіт:

– «Қойшығараға – кітап, Қоғабайға – қыз, Сабыр-
жанға шәй көрсетпе», – деп мәтелдепті.

Үлкеннен  – ұлағат
Әжемнің ақылы 

«Бос бесікті тербетпе» 
Тек баласыз қалған адам ғана бос бесік тербе-

теді.
***

«Қыз ақ немесе  қара орамал тартпайды»
 Ақты  ана болғанда тартады, қара – қайғының 

белгісі.
***

«Үйді айналып жүгірме»
Бұрын жау жақындап қалғанда үй иесі осылай 

істеген.

Құй сен, құй сенбе!
Жапония — жалғыз империя 

Ол – «Империя» атағын ресми сақтап қалған 
әлемдегі соңғы ел. Онда императорлық әулет ешқа-
шан үзілген емес. Бүгінде билік жүргізіп отырған 
император Акихито  – б.д.д. 711 жылы Жапонияның 
негізін қалаған бірінші император Дзиммудің тікелей 
ұрпағы. 

5 қыркүйек күні сағат 
17.30 шамасында Қараған-
ды қаласының ПБ Киров 
полиция бөліміне шұғыл 
хабарлама түседі. Далада 
от тұтанып, қаланың шетін-
дегі үйлерге қызыл жалын 
жақындап, қауіп төндір-
ген. Өрт болып жатқан 
жерге полиция бөлімінің 
жеке құрамы жіберіледі. 
Бұл сәтте бірнеше ғима-
раттың қоршауы жана 
бастаған. Полицейлер де 
өрт сөндірушілерге көмек 
көрсетіп, қызыл жалынды 
ауыздықтауға бел сыбана 
кіріскен. Әсіресе, Әуезов 
көшесінде қызыл жалын 
үдете түсіп, тұрғындарға 
қауіп төне бастады. Оқиға 
орнына жедел жеткен 
учаскелік полиция қызмет-
керлері Жандос Айтбеков, 
Серік Адантаев, Ерсайын 
Сәбиев от ортасында 
қалған тұрғындарды 
қауіпсіз жерге шығара 
бастады.

 – Ең алдымен қарттар, 
әйелдер мен балаларды 
қауіпсіз жерге жібердік. 
Және тұрғын үйлерден газ 
баллондарын шығарып, 
суды шелекпен тасып, өртті 
сөндіруге тырыстық. От 
басқа жаққа өтпеу үшін 
үйлердің жан-жағын қазып 
тастадық , – дейді Серік 
Адантаев. 

Тілсіз жаумен арпа-
лыс кешке дейін жалға-
сты. Учаскелік полиция 
қызметкерлеріне бүкіл 
аумақты тексеру туралы 
бұйрық беріледі. Полицей-
лер Машинист көшесінде 
от құрсауында қалған екі 
тұрғын үйді байқап қала-
ды. Үй ауласында отпен ар-
палысып жүрген екі әйел 
мен бала болған. Дереу 
іске кіріскен полицейлер 
бір жарым сағат уақытта 
өртті толығымен сөндіреді. 
Келесі күні Instagram әле-
уметтік желісінде алғысқа 
толы хаттар жарияланады.

 «5 қыркүйекте Қа-
рағандыда Машинист кө-
шесіндегі тұрғын үйлердің 
жанында өрт шықты. Өрт 
сөндірушілер келгенге 
дейін Киров полиция 
бөлімінің полицейлері өз 
күштерімен өртті сөн-
дірді. Мен біздің құқық 
қорғау органдарының 
қызметкерлеріне үлкен 
ризашылығымды білдіргім 
келеді. Өрттің таралуына 
жол бермегендеріңіз үшін 
рахмет» деп жазылған 
хатта. 

Құқық

Алғысқа 
бөленген 
сақшылар

Қарағандының по-
лицейлері алғыс арқа-
лауда. Тәртіп сақшы-
лары өртпен күресте 
табандылық танытқан. 

Қасымхан ҒАЛЫМ,

Қазақстан Тәуелсіздігінің 30 жыл-
дығына орай «АрселорМиттал Теміртау» 
компаниясы Теміртау қалалық және 
мектеп кітапханаларының қазақ, орыс, 
ағылшын және француз тілдерінде, Ел-
басына және Абайдың 175 жылдығына 
арналған кітап сөрелерін 1200 басылым-
мен толықтырды. Бұл мақсатқа 23,3 
миллион теңге бөлінді.

Кітаптардың тақырыбы өскелең ұрпаққа 
патриоттық тәрбие беруге, сонымен қатар 
мәдени және тарихи мұраны сақтауға бағыт-
талған.

– Кітап қорын толықтыру студенттермен 

сыныптан тыс жұмыстар жүргізуде жағымды 
әсер береді. «АрселорМиттал Теміртау» АҚ 
сыйға тартқан кітаптар біздің кітапханада лай-
ықты орын алады, – деп атап өтті Теміртау по-
литехникалық колледжі директорының тәрбие 
ісі жөніндегі орынбасары Айжан Қамарова.

– Бұл күтпеген және жағымды сыйлық, –
дейді Қарағанды индустриялық университеті 
кітапханасының меңгерушісі Светлана Но-
скова. – Тұңғыш Президент туралы әдебиет 
әрқашан сұранысқа ие. Бізде тұрақты жұмыс 
істейтін кітап көрмесі ресімделген, сыйға тар-
тылған кітаптар онда лайықты орын алады.

Өз тілшімізден.
ТЕМІРТАУ қаласы.	

Ethnologue анықтамалығының мәліметін-
ше, былтыр жер жүзінде 7139 тіл тіркелген. 
Ал, биыл бұл тілдің қаншасы қалғаны әзірге 
белгісіз. Себебі, қазір орта есеппен екі аптада 
бір тіл жер бетінен жоғалып отыр. Жаһанда-
ну үрдісі тілдерге кесірін тигізуде. 

Статистикаға сүйенсек, адамзаттың 80 пайы-
зы 80 тілде сөйлейді. Ал, аз таралған 3,5 мыңнан 
астам тілді әлем халқының небәрі 0,2 пайызы 
қолданады. 

Жаһандық маңызға ие тілдер қатарында 
қытай (1,7 млрд.), ағылшын (1,5 млрд.), испан 
(550 млн.), араб (380 млн.), француз (280 млн.), 

португал (230 млн), орыс (210 млн.) және неміс 
(160 млн.) тілдері бар. Ал, ресми мәлімет қазақ 
тілінде 15 миллионнан аса адам еркін сөйлей-
тінін айтады.

Маржан терген 
Нұрқанат ҚАНАПИЯ.

дана
Машинописный текст

дана
Машинописный текст
              

дана
Машинописный текст

дана
Машинописный текст
Орталык Казакстан 11.09.2021 ж




